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sy literature from multiple perspectives. Apart from the perspective of psychoanalysis or psychology

which analysed internal connections between fear and fantasy literature scholars also explored the origin
of fantasy fear in the characteristics of the fantasy genre and discourse. This paper reviews the works of
four representative scholars of fantasy fear studies and illustrates the transformations and shifts in per—

spectives of fantasy literature studies in the 20th century.

The Historical Analysis of the Formation and Development of Hittite Literature
LI Zheng

The origin and development of Hittite civilization was based on the study and assimilation of the local
culture and some other neighboring cultures. As a group of immigrants the IndoJuropean Hittites bor—
rowed foreign cultural elements translated some other texts written in different languages into Hittite. To
a certain extent they also adapted some literary works which were of foreign origin to a new Hittite ver—
sion according to their own thoughts. Thus they created a very different way to develop their literature
and this became one of the greatest achievements in the history of literature in the ancient near east in the

second millennium B. C.

The One Thousand and One Nights in the Wave of Nationalism
ZONG Xiaofei

The Thousand and One Nights translated into French in the early 18th century has provided oppor—
tunities and materials for European literature to change from classical literature to romantic literature. The
way Eastern countries were shaped in numerous variants also meets the ideological and cultural needs in
the development of nationalism and in the colonial expansion process in Europe. Furthermore the
process of its return to the East is a doubtless reflection of the development of the trend of nationalism in
the Arabic world. This paper traces back this process by presenting and analyzing various aspects of its

renewal in the Arabic world and expresses opinions on some problems that should be paid attention to.

Lukianos’ s Shift from Rhetoric to Philosophical Dialogue with a Comedian Mask
CHENG Qianwen

In his work Double Indictiment lLucian described his shift from rhetoric to dialogue the son of phi-
losophy. The dialogue was combined with the old comedy. Why did Lucian abandon rhetoric and turn to
philosophical dialogue? Why and how does this philosophical dialogue put on the mask of comedy? This
reveals the rhetorical education and the social situation of philosophy at that time and also reflects Lu—
cian’ s discrimination of rhetoric and philosophy. On the basis of this consideration Lucian chose his

own way of writing and became a well- known satirical writer who was imitated by many later writers.
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